
ST. - 1 - L. 20.426/9. 

 

 

 

 

 

 
 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  

 KONINKRIJK BELGIE. 
 ----------------- 

  
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
   ------------------------ 

 
 
 
 
ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.  
 -----------------------------  
 

  
  
 Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, neuvième 
chambre, saisi par le Ministre 
de la Défense nationale, le 
4 décembre 1990, d'une demande 
d'avis, dans un délai ne dé-
passant pas trois jours

 

, sur un 
projet d'arrêté ministériel 
"modifiant l'arrêté ministériel 
du 11 janvier 1987 relatif à 
l'exercice de l'emploi et aux 
prestations de service des 
militaires des cadres actifs 
au-dessous du rang d'officier 
des forces terrestre, aérienne 
et navale et du service 
médical", a donné le 5 décembre 
1990 l'avis suivant :  

 De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, negende kamer, op 
4 december 1990 door de Minister 
van Landsverdediging verzocht 
hem, binnen een termijn van ten 
hoogste drie dagen

 

, van advies 
te dienen over een ontwerp van 
ministerieel besluit "tot 
wijziging van het ministerieel 
besluit van 11 januari 1987 
betreffende de uitoefening van 
het ambt en de dienstprestaties 
van de militairen beneden de 
rang van officier van de actieve 
kaders van de land-, de lucht- 
en de zeemacht en van de medische 
dienst", heeft op 5 december 
1990 het volgend advies gege-
ven : 

 
 
 Le projet n'appelle pas 
d'observation. 

 
 
 Bij het ontwerp zijn geen 
opmerkingen te maken. 
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La chambre était composée de 

 
De kamer was samengesteld uit 

 
 
Messieurs :      
de Heren  : 

    
président, 
voorzitter, 

 
     R. ANDERSEN, 
     M. LEROY, 
 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 
 

      F. RIGAUX, 
       
     F. DELPEREE, 
 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

 
Madame :   R. DEROY, 
Mevrouw : 
 

greffier, 
griffier. 

 
 La concordance entre la version 
française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. R. ANDERSEN. 
 Le rapport a été présenté par 
M. C. MENDIAUX, premier auditeur. 
 La note du bureau de coordination 
a été rédigée et exposée par 
M. J.-F. NEURAY, référendaire 
adjoint. 
 

 
 De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
R. ANDERSEN. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door  de H. C. MENDIAUX, eerste 
auditeur.  De   nota  van   het 
Coördinatiebureau   werd opge-
steld  en   toegelicht door de 
H. J.-F. NEURAY, adjunct-refe-
rendaris. 

 
 LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
 
  
 
 
 
 
 
 
 R. DEROY. 
 

 
 
 
 
 
 P. TAPIE. 
 
 

 


